
第６課
Aralin 6

服装確認

Pagkumpirma sa Kasuotan
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ふくそうかくにん



第６課（１） Aralin 6 (1)
実習生のリンさんは指導員の鈴木さんに作業着の着方を教えてもらいます。

Tinuturan ng tagapagturo na si Suzuki-san ang trainee na si Lin-san kung paano
magsuot ng damit na pangtrabahaho.
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第６課（１） Aralin 6 (1)

リン：どうやって作業着を着ますか。

鈴木：まずぼうしをかぶります。

それから髪をぼうしの中に入れます。

リン：次にマスクをしますか。

鈴木：いいえ、作業着を着てから、マスクをします。

リン：作業着を着ます。それからマスクをしますね。

鈴木：はい、そうです。じゃ、着てください。

L: Paano po bang magsuot ng damit na pangtrabaho?

S: Sa simula ay magsuot muna ng sumbrero. 

Pagkatapos ay ilagay ang buhok sa loob ng sumbrero. 

L: Magsusuot po ba ng mask pagkatapos nito?

S: Hindi, magsusuot muna ng damit na pangtrabaho bago
magsuot ng mask. 

L: Magsusuot po ako ng damit na pangtrabaho.

At pagkatapos ay isusuot ko po ang mask. 

S: Oo,Tama. Sige, suutin mo na.
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第６課（２） Aralin 6 (2)
実習生のリンさんは作業着に着替えました。指導員の鈴木さんがリンさんの服装
をチェックします。

Nagsuot ng damit na pangtrabaho ang trainee na si Lin-san. Sinusuri ng tagapagturo
na si Suzuki-san ang damit ni Lin-san. 
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第６課（２） Aralin 6 (2)

鈴木：チェックします。ぼうしから髪が出ていますよ。

直してください。

リン：はい、わかりました。

直しました。これでいいですか。

鈴木：はい、いいですね。

次にローラーで作業着のほこりを取ってください。

S: Susuriin ko.

May buhok na lumabas mula sa sumbrero. Ayusin mo.

L: Opo, naintidihan ko po.

Naayos ko na po. Pwede na po ito?

S: Oo, pwede na iyan. Pagkatapos gumamit ng roller upang alisin
ang alikabok sa iyong damit na pangtrabaho.
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第６課（３） Aralin 6 (3)
工場に入るまえに、指導員の鈴木さんは実習生のリンさんの爪をチェックしていま
す。

Bago pumasok sa pabrika, sinusuri ng tagapagturo na si Suzuki-san ang mga kuko ng 
trainee na si Lin-san. 
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第６課（３） Aralin 6 (3)

鈴木：じゃ、爪を見せてください。

リン：お願いします。

鈴木：あれ？リンさん、指輪を外していませんよ。

リン：これは結婚指輪ですが、つけてもいいですか。

鈴木：いいえ、だめです。

落としたら、危険です。外してください。

リン：わかりました。どうもすみません。

S: Sige, ipakita mo sa akin ang mga kuko mo.

L: Sige po.

S: Eh? Hindi mo pa tinatanggal ang mga singsing mo Lin-san. 

L: Hindi po ba pwedeng isuot ang wedding ring?

S: Hindi pwede. 

Delikado kapag nahulog iyan. Manyaling alisin mo.

L: Naiintidihan ko po. Pasensya na po. 
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